
Acknowledgements

This book has been in the making since 2012, when I first stumbled upon Frie-
drich Rosen’s Oriental Memories of a German Diplomatist – just as the Arab
Spring took a definite turn for the worse, amid the reactionary beat down on
those seeking freedom from persecution, civil liberties and social justice. Since
then the world has had to grapple with the horrors of the Islamic State, has wit-
nessed the unprecedented flight of millions of people seeking safety and a de-
cent life, and has seen the rise of the far-right and “lone wolves”. As it has be-
come commonplace to hear echoes of the last turn of the century in today’s
accelerating world of novel information technologies, changing patterns of
media usage and instantaneous travel amid an arguably integrating world econ-
omy, these were some of the conditions of resonance under which I looked back
at the interactions of power and knowledge during the life and times of Friedrich
Rosen.

My work on this Orientalist and German foreign minister, who I had never
heard of before, was further driven and sustained by my personal encounters
and experiences, which I often found reminiscent of what he wrote about in
his memoirs.When I was welcomed by a bus boy in a hotel in Qom in the middle
of the night as his Aryan brother, I was stunned.While buying wool in the bazaar
of Shiraz, the salesman greeted me as a compatriot of Goethe, that twin in spirit
of Hafez. And in Tehran I was pleasantly surprised to talk with librarians, archiv-
ists and booksellers about the oeuvre of Friedrich Nietzsche, Niklas Luhmann
and Heinrich Böll. Time and again when in Iran, but also in India, Egypt or
the Fertile Crescent, moods visibly lifted as soon as it became clear that I was
neither British nor American and uttered the words “from Germany”. But Germa-
ny was not only “good”, because of orderliness, efficiency, Mercedes cars and
such fantastic football players as Lukas Podolski. As a student of al-Azhar Uni-
versity in Cairo explained to me, the continuing positive connotations Adolf Hit-
ler carried in Egypt stemmed from a common belief among the generation of his
elders that Germany had marched on Egypt to liberate the Muslim nation from
British imperialism, because Hitler had secretly converted to Islam. Little did
I know then that in the Carpet Museum of Iran in Mashhad hangs between
woven depictions of Mecca and Medina a life size carpet of Kaiser Wilhelm II
that points beyond the all too frequent reduction of German-Islamic encounters
to the transfer of Nazi evils.

At a lecture on Jewish Orientalism by Susannah Heschel at the Einstein
Forum in Potsdam, I began to realise that I was also shaped by another tradition.
Before I moved to Egypt my father, of blessed memory, had given me an essay his
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father had written in the 1920s on the “Jewish fate” of the Silesian physician
Eduard Schnitzer, who converted to Islam in the Ottoman Empire and became
as Emin Pasha the governor of the Egyptian-Sudanese province of Equatoria
at the time of the Sudanese Mahdiyya. In Potsdam, Heschel evoked how the
Hungarian Orientalist Ignaz Goldziher prostrated himself in prayer at al-Azhar
at a similar time and felt that he found in Islam a living Judaism that no longer
existed in Europe. I smiled as I was reminded of the excitement and wonder
I had experienced, when I had read Goldziher’s books on Islam years earlier
in Jerusalem. Studying Islamic and Middle Eastern studies at this originally so
very German-Jewish Hebrew University, Goldziher was still the introductory read-
ing to Islam.

It made sense then, when a community leader of Cairo’s large Sudanese ref-
ugee population – who incidentally went by the first name as me – suggested
that I should visit Sudan to learn how Islam functions on the borders of the Is-
lamic world, as it interacted with other belief systems. Ameer explained to me
the biblical family ties between the kingdom of Kush and Israel and that
many Sudanese refugees projected onto Israel the vision that this nation arising
out of the human ashes of the Holocaust would surely understand their plight as
they fled the regime of Omar Bashir. Another door was opened to me by an eld-
erly lady from Iraq on the outskirts of Cairo. During the time of the Iraqi monar-
chy she married an Iranian man, who had studied engineering in cosmopolitan
Alexandria. For changing reasons she and her husband suffered repeated perse-
cution by the subsequent Iraqi regimes.With the birthday celebrations of Queen
Elizabeth flickering on the television in her home, she bemoaned that the Jews,
who had been her neighbours and playmates when she was a little girl, had been
compelled to flee Baghdad.

With Friedrich Rosen I also reacquainted myself with Germany and Europe.
I talked with people, who stemmed from India, the Middle East and East Africa,
about subjects such as Indian theatre, Iranian poetry, Ethiopian archaeology and
no longer so distant lands. At a social event of the German foreign ministry a
long-standing journalist reflected with doubt, if he had ever managed to ade-
quately portray Middle Eastern politics, culture and society to Germans “at
home”. I celebrated Nowruz, the Iranian New Year, in the Bavarian countryside,
I found young and old Germans in rural regions of the country, who treasured
the foreign and different, I reconnected in new ways with friends, whose
Asian family background was part and parcel of my youth in Cologne, and pon-
dered with others what could take the place of the fairy-tale representations of
the Orient at Copenhagen’s Tivoli or in Karl May’s oeuvre amid the so often dom-
inant Islam-terror equation.

606 Acknowledgements



Common to all these shorter or longer personal encounters was the individ-
uality of experience, the prominence of attitude and opinion, the possibility and
doubt over which course of action to pursue. As important was listening and
learning from others, their reality and their truth. Rarely did what I learn fit
into preconceived narratives and categories. Similar to the Arabic word
hamma being translatable as ‘to disquiet’ or ‘to be of interest’, I was time and
again unsettled and fascinated. As education is in the German language an
act of self-formation that also finds reflection in the genre of the Bildungsroman,
this process of learning through dialogue and contention with the people around
me stimulated my investigations. The between and across borders and the desire
for cognition were companions that I have cherished and found also in Friedrich
Rosen’s art of diplomacy.

This book is largely based on my PhD dissertation, titled “Orientalist Schol-
arship and International Politics in the Age of German Empire. Life, Career and
Oeuvre of Friedrich Rosen, 1856– 1935”, which I defended at the Technical Uni-
versity Berlin in October 2018. I am grateful to Stephanie Schüler-Springorum for
providing me with a base at the Zentrum für Antisemitismusforschung and her
supervision and support throughout the years. I am further indebted to Jan
Rüger, who arranged for me to spend some time at Birkbeck College and
whose continuous input was of similar importance. My deepest thanks to both
my supervisors, whose kindness and criticism allowed me to complete this un-
dertaking and helped me to improve as a student of history.

I am fortunate to have found in the descendants of the extended family of
Friedrich Rosen generous and considerate supporters of my research. Nina
Booth, Henry Roche, Georg Rosen, Isabelle Rosen, and Johanna Weiske wel-
comed me in their homes, granted me access to their private collections, shared
their memories and took an interest in locating their family stories in a wider his-
torical context through my work. A fond memory will always be the openness
with which Agnes Stache-Weiske first invited me to visit her home and provided
me with her great-grandfather’s letters, notebooks, photos, paintings and library.
I treasure her constant support and I thank her for encouraging me to travel to
Iran.

Sacha Bijan Argomand-Engellandt, Marlen Heide, Sa’ad Khalidi, Michael
Palo, Lars Vogtmann Sørensen, and Ursula Wokoeck read chapters of the manu-
script and provided insightful feedback and criticism. Natacha Draghi checked
and corrected the entire manuscript and made my disparate thoughts coherent.
I am also grateful for the comments of the anonymous reviewers through De
Gruyter and the constructive guidance of my editors Rabea Rittgerodt and Bettina
Neuhoff. All remaining flaws and errors are, of course, my very own.
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At the Technical University I was fortunate to discuss my research with Günt-
er Abel, Felix Axster, Marcus Funck, Manja Hermann, Jenny Hestermann, Andrea
Hopp, Uffa Jensen, Carl-Eric Linsler, Hanno Plass, David Ranan, Adina Stern,
Eleonora Vratskidou and Elisabeth Weber. In Berlin and Potsdam my work prof-
ited from conversations with Elife Bicer-Deveci, Sebastian Conrad, Amit Das
Gupta,Werner Daum, Sebastian Diez, Saskia Dönitz, Tim Epkenhans, Ulrike Frei-
tag, Konstantin von Freytag-Loringhoven, Arnon Hampe, Marlen Heide, Susan-
nah Heschel, Gerdien Jonker, Samuel Krug, Marie von Manteuffel, Samira Mo-
hammed-Ali, Dirk Moses, Johannes Niehoff-Panagiotidis, Sabine Reh, Dikla
Rivlin Katz, Thore Schröder, Clemens Schuur, Rita Sonal-Panjatan, Aditi Surie
von Czechowski, Sacha Tessier-Stall, Moya Tönnies, Jan-Hinrich Wagner, and Ka-
thrin Wittler. In Detmold I enjoyed exploring the city with Frank Meier-Barthel
and Andreas Ruppert.

For nearly three years I split my time between the world of Friedrich Rosen
and working in admissions of the newly established Barenboim-Said Akademie
in Berlin. The conversations with music students from across the Middle East
were as enriching as was the daily labour of building up an entirely novel educa-
tional institution that seeks to transcend through music some of the issues that
this book deals. My gratitude goes to Daniel Barenboim and Michael Naumann
for letting me be a part of this endeavour and to Mena Mark Hanna, Robert Jah-
risch, Tyme Khleifi, Roni Mann and Carsten Siebert for their intellectual stimulus
and comradery in difference.

During the wonderful months I spent in England I benefitted from exchang-
es with Saqib Baburi, Oliver Bast, the late Jan-Georg Deutsch, David Feldman,
Henning Grunwald, Sa’ad Khalidi, Dorothea McEwan, David Motadel, Jonathan
Parry, Eugene Rogan, Roman Seidel, Robert Skelton, and Richard Williams. I was
also fortunate to be part of the Leo Baeck Fellowship Programme and receive
feedback and suggestions from Matthias Frenz, Raphael Gross, Christhard Hoff-
mann, Elisabeth Hollender, Andreas Lehnert, Joseph Malherek, Lina Nicou,Yfaat
Weiss, Liliane Weissberg and Daniel Wildmann.

During research trips and presentations many people supported my endeav-
ours and helped me situate Friedrich Rosen in specific localities and trajectories
between Orientalist scholarship and international politics. My gratitude goes to
Maha Aon, Anahita Arian, Ananya Chakravarti, Costas Constantinou, Claire Cool-
ey, Noé Cornago, Jos Coumans, Andreas Fahrmeir, Marian Ghattas, Sol Gittleman,
Haim Goren, A. A. Khan, Thomas Klöti, Eckart Krause, Gerrit Kreyenbroek, Renee
Kumar, Sabine Mangold-Will, Eva Mika, Jaap Moes, Ulf Morgenstern, David Mosh-
fegh, Magdalena Mularczyk, Ulrich Nanko, Rainer Nicolaysen, Khaliq Parkar,
Anand Puthupparambil, Torsten Riotte, Rosane Rocher, Asghar Seyed-Gohrab,
Graham Riach, Syed Ahmad Abbas Rudaulvi, Mira Xenia Schwerda, Galili Shahar,
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Pushkar Sohoni, John Töpfer, and Claus Valling Pedersen. Maria Duggan, Joachim
Eberhardt, Gianluca Foschi, John Frankhuizen, Barbara Hampe, Sarah Heinicke,
Raja Khalidi, Walid Khalidi, Martin Kröger, Wilfried Lagler, Ewa Lenard, Natalia
Liublina, Albina Mayer-Hungershausen, Ivonne Mietzke, Bärbel Mund, Erik Peters-
en, Dorothee Pfeiffer, Adele Picken, Isabel Planton, Chander Prakash, Christoph
Rauch, Gerrit Schooff, Dennis Schroeder, Christian Schwarzbach, Arno Schwinger,
Karen Skovgaard-Petersen, Bärbel Sunderbrink, Albrecht Wiedmann, and Michael
Zelle all kindly granted me access to their collections or helped me with acquiring
literature. Bedros Balian, Tibor Barna, my Persian teacher in Berlin, Manuel Piri-
no, Tasumi Tsuneo, and Lars Vogtmann Sørensen helped me with translating lan-
guages I do not understand or master sufficiently. Moreover, thanks go to Julian
Kücklich, who created the map. Sadly, it is inexpedient to mention by name
some of the people, who have supported my work. I can only hope that the her-
meneutics of suspicion and the politics of guilt by association do not spread
even further.

My work was made possible by a Leo-Baeck Fellowship, a scholarship by the
Studienstiftung des Deutschen Volkes, a DAAD “Promoting German Studies”
grant for my stay at Birkbeck College, and a DAAD travel grant to speak at an
AAS-in-Asia Conference in Delhi. I completed the last version of the manuscript
while I was a fellow at the German Historical Institute in Washington, D.C.

Over the years I was a fortunate student of many excellent teachers, whose
guidance only gave me the tools and the courage to write this book. I want to
thank Bradley Adams, Jürgen Bellers, Yael Cohen, Frau Darougeh, Yohanan
Friedmann, Herr Helpenstell, Peter Howe, Mustapha Marrouchi, Amikam Nach-
mani, Omar Othman, Michael Palo, Eldad Pardo, Arik Sadan, the late Diethard
Schröder, Roy Vilozny, Tim Wilford, and Ursula Wokoeck. My special thanks
go to Ulrich Berzbach, whose inspiration and support have sustained me in writ-
ing this book. I have been graced by the patience of my friends, my mother and
my aunt, and by my father’s confidence. During the last years of this endeavour
my son Adin was born and brought new light into my life. At its outset I met
Karla: Du kanns zaubre.

Amir Theilhaber
Washington, Spring 2020
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